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și aveți libertatea de a citi în ce limbă considerați mai adecvat, dar vă avertizez
că traducerea pe care o aveți în limba română și pe care o găsiți automat la
versiunea oficială în limba engleză este lipsită de înțeles juridic, astfel încât
trebuie să o corelați cu versiunea oficială dint-o limbă de largă circulație
europenă

în esență, avem un recurs în anulare formulat de reclamant resortisant CE
împotiva unei Decizii a Înaltei Autorități CECO cu privire la distibuție, ce pune
în discuție atingerile aduse de Decizia ÎA disp. art. 2 și 12 din Legea
Fundamentală a RFGermania – de aceea am atașat-o, căci se vede că art. 2
privește drepturile fundamentale ale indivizilor în general, iar art.12
restrângerile ce pot fi aduse în anumite situați; vă mai avertizez că termenul de
„Convenție” din cuprinsul Cauzei 1/1958 nu privește CEDO, ci este Convenția
adițională la Tratatul CECO privind măsurile tranzitorii, conform căreia piața
comună a cărbunelui și oțelului începe la 10 febr. 1953.

Soluția cauzei este de respingere a recursului în anulare.

Cauza Stork 1/1958 este considerată prima cauză cu care a fost sesizată CJCE,
ca pe fondul dreptului analizat, în afara problemelor strict de liberă circulație,
etc. și de efecte ale actelor obligatorii CE asupra resortisanților, să analizeze și
eventuale atingeri aduse drepturilor fundamentale ocrotite, în speță, prin
Constituția unui SM, prin acte obligatorii adoptate de instituții, cu alte cuvinte
Curtea refuză să analizeze o Decizie a Înaltei Autorități din perspectiva
respectării frepturilor fundamentale, așa cum sunt ele ocrotite prin normele
constituționale ale Statelor Membre. După cum se observă, Curtea refuză să se
pronunțe, onsiderând că este o problemă de drept intern, ce cade sub incidența
dreptului german și a normelor sale constituționale, iar Decizia atacată este
condormă Tratatului CECO și finalității sale, sens în care respinge cererea.

Din perspectiva drepturilor fundamentale, relevant este para.4 din hotărâre.
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